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MUKADIMAH

Bacaan ayat-ayat Al-Qur'an oleh Syaikh Mahmud
Khalilil Hushariy yang diambil dar1 CD bacaan
murattal Al-Qur'an.

Untuk kata yang memakai alif lam di1 awal kata
seperti:

4 diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf besar
yaitu Din atau Pembalasan atau Agama.

Jika kata tersebut tidak memakai alif lam di awal
kata seperti:

o diterjemahkan dalam Bahasa Indonesia

dimulai dengan huruf pertama dengan huruf kecil
yaitu din atau pembalasan atau agama.

Insya Allah bermanfaat.
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Dan ketika kamu telah membunuh
orang maka kamu telah saling
menuduh di dalamnya dan Allah yang
mengeluarkan apa yang ada kamu

kamu sembunyikan.
{Al-Baqgarah (2): 72}

9 = dan (konjungsi, kata sambung).
31 = ketika (adverbia, kata keterangan).
f)! = jika (konjungsi, kata sambung).

\/51 = apabila, ketika, jika, manakala
(konjungsi, kata sambung).
\J = manakala, kalau, bilamana

(konjungsi, kata sambung).



Jﬁé J-w membunuh (verba, kata

o (7. &), shs) = orang
(person), dir1, pribadi (nomina, kata
benda).

(,.?\)\3\3 = maka kamu telah saling
menudubh.
z J"-:; = pembuat, yang mengeluarkan,

yang memperlihatkan, yang
menunjukkan (nomina, kata benda).

L = apa (adverbia, kata keterangan).

L = sesuatu, suatu, beberapa

(adjektiva, kata keadaan, kata sifat).
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L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

L = yang (pronomina, kata ganti).

L = sepanjang, selama, sclagi
(konjungsi, kata sambung).

S — o35S s+ = ada, menjadi, terjadi
(Verba kata kerja).

(.-34 menyembunyikan (verba,
kata kerja).

MYy 52t G o g s Fis s s g
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Maka Kamu telah berkata: "Pukullah
dia (mayat 1tu) dengan sebagiannya
(anggota bagarah yang telah
disembelih 1tu)!" Seperti 1tu akan
hidupkan Allah Orang-orang Mati dan
Dia mempertunjukkan kepadamu ayat-
ayat-Nya semoga kamu kamu
menggunakan akal.
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{Al-Bagarah (2): 73}

Menurut jumhur mufassirin ayat 11
ada hubungannya dengan peristiwa
yang dilakukan oleh seorang dar1 Bani
Israil. Masing-masing mereka tuduh-
menuduh tentang siapa yang
melakukan pembunuhan 1tu. Setelah
mereka membawa persoalan 1tu
kepada Musa AS, Allah menyuruh
mereka menyembelih seekor sapi
betina agar orang yang terbunuh itu
dapat hidup kembali dan menerangkan
siapa yang membunuhnya setelah
dipukul dengan sebagian tubuh sapi
1tu.

Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).
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J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara (verba, kata kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata.

mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan.

Sy — & s = memukul (verba, kata
kerja).

< = dengan (preposisi, kata depan).

AR (X &1y = sebagian (nomina,
kata benda).

7 ‘0 Z

ENJS™ = begitu, demikian, seperti itu

(adverbia, kata keterangan).
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1 — ‘7= = menghidupkan (verba,
kata kerja).

o (¢, 143? “:”:;’9 ' 0\53’1 g.é)?'sa O 5
<L) = orang mati (nomina, kata
benda).

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

&yl — (8,5 = mempertunjukkan,

mendemonstrasikan, menampilkan
(verba, kata kerja).

“/

= semoga, mudah-mudahan
(adverbia, kata keterangan).

Jﬁ& — !\~ = menggunakan akal,
mengikat (verba, kata kerja).
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Jj{c« (- J jﬁé) = akal (reason, mind),

kecerdasan (intelligence), daya otak

(mentality), otak (brain) (nomina, kata
benda)

g,-b (7 < }U) galbu (nomina, kata
benda).

:\jfe (- o.ub = Jantung (nomina, kata
benda).

2% (7. »'%) = inti, intisari, pokok
(nomina, kata benda).

C;j - o\, ;j\) = pertimbangan

yang sehat (nomina, kata benda).
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Kemudian telah mengeras galbu-
qalbumu dar1 sesudah 1tu maka 1a
sepertl Batu-batu atau lebih keras
kekerasan. Dan sesungguhnya dari
Batu-batu sungguh ada yang
memancar darinya Sungai-sungai, dan
sesungguhnya darinya sungguh ada
yang terbelah maka keluar darinya Auir,
dan sesungguhnya darinya sungguh
ada yang turun dari takut Allah. Dan
tidaklah Allah dengan kelengahan dari
pada apa yang kamu amalkan.

{Al-Baqarah (2): 74}

(':? = kemudian, lagi pula (adverbia,

kata keterangan).
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S = mengeras, menjadi keras (verba,
kata kerja).

g,-L% - < }U) galbu (nomina, kata
benda).

:\jfe (- o.ub = Jantung (nomina, kata
benda).

2% (7. ') = inti, intisari, pokok
(nomina, kata benda).

C;j - o\, ;j\) = pertimbangan
yang sehat (nomina, kata benda).

-y = dari (preposisi, kata depan).

J25 = sesudah (preposisi, kata depan).
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@U.‘: @ &;Bfﬁ, G5 g d.la) = itu
(pronomina, kata ganti).

&/~ (= J\>.$-/T, &ylx>) = batu
(nomina, kata benda).

Ei = atau (konjungsi, kata sambung).

A%l = lebih keras, lebih kuat
(adjektiva, kata sifat).
8 5...3 = kekerasan (nomina, kata

benda).

9 = dan (konjungsi, kata sambung).

:.)\ = sesungguhnya (konjungsi, kata

sambung).
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L = suatu, satu, salah satu (some)
(adjektiva, kata sifat).
L

apa (adverbia, kata keterangan).

L = yang (pronomina, kata ganti).

L = sepanjang (konjungsi).

L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

e

W = sungguh ada (salah satu),
sungguh ada (suatu).

i — x4 = memancar, memancur

dengan deras, menyembur (verba, kata
kerja).

24
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J:w\ — j’u:.g = 1. menyembur keluar;

2. mengalir, membanjir; 3.
mengalirkan, mengeluarkan (verba,
kata kerja).

J.@a (- )\.@a\) = sungai (nomina, kata
benda)

*

d‘*‘ d.am; = 1. belah, terbelah,

\i

terbagi; 2.membelah, memecah (verba,
kata kerja).

< = maka (prefiks, awalan).

o é}q = keluar (verba, kata
kerja).

CJ" -z # = mengeluarkan (verba,
kata kerj a)/.

25



ka — by = turun, meluncur,

berjatuhan, longsor (verba, kata kerja).

o)
0‘/0/
res

4w = takut, ketakutan pada sesuatu

yang akan terjadi, kegelisahan,
kecemasan, kagum (nomina, kata

benda).
< = dengan (preposisi, kata depan).

o BB (e, dse, Oy, oL =
lala1, lengah, linglung, lupa segala-
galanya, (adjektiva, kata sifat).

(s — Jsa3 = mengamalkan, berbuat

(verba, kata kerja).
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Apakah kamu mendambakan bahwa
mereka akan mengimani bagimu dan
benar-benar ada sekelompok dari
mereka mereka mendengar kalam
Allah kemudian mereka mengubahnya

28



dar1 sesudah apa yang mereka telah
menggunakan akal kepadanya (kalam

Allah) dan mereka mereka mengilmui?
{Al-Bagarah (2): 75}

Yang dimaksud 1alah nenek moyang
mereka yang menyimpan A¢-Taurah,
lalu At-Taurah dicondongkannya,

diubah-ubah oleh mereka; di antaranya
sifat-sifat Nabi Muhammad SAW yang
tersebut dalam A#-Taurah.

| = apakah (prefiks bentuk tanya).

< = maka (prefiks, awalan).

-, (1 A O -,
@Ja — co.fa.g = mendambakan, sangat

menginginkan, sangat mengharapkan
(verba, kata kerja).
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H = bahwa, agar (konjungsi, kata
sambung).

441 — s = mengimani,
mempercayail (verba, kata kerja).
meng-1-mani v mempercayai.
ber -1-man v mempunyai iman
(ketetapan hat1); mempunyai

keyakinan dan kepercayaan kpd Tuhan
Yang Maha Esa.

O.gT (e, 7 O <L) = yang aman, yang
selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr

gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi; tidak

30



dapat diambil orang; 4 pasti; tidak
meragukan; tidak mengandung risiko;
5 tenteram; tidak merasa takut atau
kKhawatir.

! = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

amin p terimalah, kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

A8 = benar-benar (adverbia, kata

keterangan).
O (-5 = ada, menjadi (verba, kata
kerja).
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o5 — O ji.; = ada, menjadi (verba,
kata kerja).

& } (T ’;\3;3) = grup, kelompok,
golongan, partai, tim, regu (nomina,
kata benda).

2o = &«-«3 = mendengar (verba, kata
kerja).

(ﬁ = kemudian, lagi pula (adverbia,

kata keterangan).

A
Ay . 8

d}, — & 2w = 1. membelokkan,

mencondongkan, memiringkan; 2.
mengubah, merusak, salah dalam
menggambarkan, memalsukan, salah
mengutarakan (verba, kata kerja).
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.2 = dari (preposisi, kata depan).
Ja5 = sesudah (preposisi, kata depan).
L = apa (adverbia, kata keterangan).

L = suatu, satu, salah satu (some)
(adjektiva, kata sifat).

L = yang (pronomina, kata ganti).
L = sepanjang (konjungsi).

L = tidaklah (adverbia, kata

keterangan).

‘\&& — ’lix = menggunakan akal,

mengakal, mengikat (verba, kata
kerja).

33



FJS« — (i-bu“ = mengilmui (verba, kata
kerja).
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Dan apabila mereka telah bertemu
orang-orang yang mereka telah
mengimani, mereka telah berkata:
"Kami telah beriman," dan apabila
telah kembali sebagian mereka kepada
sebagian (yang lain) mereka telah
berkata: "Apakah kamu menceritakan
kepada mereka (orang-orang yang
telah mengimani) dengan apa yang
telah buka Allah atasmu untuk
membantahmu dengannya di sis1

36



rabbikum. Apakah maka tidak kamu

menggunakan akal?"
{Al-Bagarah (2): 76}

Sebagian Bani Israil yang mengaku
beriman kepada Nab1 Muhammad
SAW pernah bercerita kepada orang-
orang Islam bahwa dalam A¢-Taurah
memang disebutkan tentang
kedatangan Nab1 Muhammad SAW
maka kelompok yang lain menegur
mereka dengan mengatakan:
"Mengapa kamu ceritakan hal 1tu
kepada orang-orang Islam sehingga
hujjah mereka bertambah kuat?"

9 =dan (konjungsi, kata sambung).

37



13) = apabila, ketika 1tu, waktu 1tu

(konjungsi, kata sambung).

3| = ketika (adverbia, kata keterangan).

3| = sebagai konsekuensi, oleh karena
itu (adverbia, kata keterangan).

\&J = manakala (konjungsi, kata
sambung).

ZJ! = j1ika (konjungsi, kata sambung).

(& — Ak = bertemu, menemui,

*»

berjumpa (verba, kata kerja).

i) — & = mengimani,
mempercayal (verba, kata kerja).
meng-1-mani v mempercayai.
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ber -1-man v mempunyai iman
(ketetapan hati).

Q.gT (5 7 - Os, <L) = yang aman, yang

selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr
gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi, tidak
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak
meragukan, tidak mengandung risiko;
5 tenteram, tidak merasa takut atau
khawatir.

CJ'&"T = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

39



amin p terimalah, kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

J\é (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).
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“\> = melalui, melewati, lewat, berlalu
(go by) (Verba kata kerja).
N> — jbu = 1. kosong, lowong; 2.

melalui, melewati, lewat, berlalu (go
by), masa lampau; 3. kembali (verba,
kata kerja).

u.mu (- u,obu\) = sebagian (nomina,
kata benda).

u:"‘ = kepada, ke (preposisi, kata
depan).

| = apakah (prefiks bentu tanya).

&Eds — &A% = menceritakan kepada

(verba, kata kerja).
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< = dengan (preposisi, kata depan).
L = apa (adverbia, kata keterangan).

L = suatu, satu, salah satu (some)
(adjektiva, kata sifat).

L = yang (pronomina, kata ganti).

L = sepanjang (konjungsi, kata
sambung).

L = tidaklah (adverbia, kata
keterangan)

E"é cw membuka (verba, kata
kerja).
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&\5 = membantah, mendebat,
menentang (verba, kata kerja).

Jis = (di) sisi, pada, di samping, di
sebelah (preposisi, kata depan).
633 = pada, dekat (preposisi, kata
depan).

Jﬁ& — M~ = menggunakan akal,

mengakal, mengikat (verba, kata
kerja).
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Apakah dan tidak mereka mengilmui
bahwasanya Allah Dia mengilmui apa
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yang mereka rahasiakan dan apa yang

mereka nyatakan?
{Al-Baqarah (2): 77}

| = apakah (prefiks bentu tanya).
9 =dan (konjungsi, kata sambung).

Y = tidak (adverbia, kata keterangan).

¢\ = bahwasanya, bahwa

sesungguhnya (konjungsi, kata
sambung).

('-19 — (Ua-g = mengilmui (verba, kata
kerja).

L = apa (adverbia, kata keterangan).
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L = suatu, satu, salah satu (some)
(adjektiva, kata sifat).

L = yang (pronomina, kata ganti).

L = sepanjang (konjungsi, kata
sambung).

L = tidaklah (adverbia, kata
keterangan).

3 jj.,-é = mereka rahasiakan, mereka
sembunyikan (verba, kata kerja).
UJ&\ — y\a3 = mengiklankan,

mengumumkan, menyatakan, berseru,
memperlihatkan, memberitahukan
(verba, kata kerja).

YY) 5558 s Bkt G 2lig ) 51 52055 v
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Dan dar1 mereka ummiyyun tidak
mercka mengilmu Al-Kitab kecuali
omongan-omongan bohong / dongeng-
dongeng bohong dan tidak lain mereka

kecuali mereka menyangka.
{Al-Baqarah (2): 78}
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9= dan (konjungsi, kata sambung).

.2 = dari (preposisi, kata depan).

A
P~
al =

Ty

orang buta huruf (nomina, kata

s (- QL»T, @/L»;B!\) = 1. dongeng

bohong ; 2. angan kosong, pikiran
kosong, ingatan kosong; 3.
kebohongan; 4. omongan bohong,
omongan dusta; 5, kedustaan (nomina,

kata benda).

w /0 ..’fl }0 7 o
oP — 5k = mengira, menyangka

(verba, kata kerja).
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Maka kecelakaan besarlah untuk yang
mereka menulis Al-Kitab dengan
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tangan-tangan mereka kemudian
mereka mengatakan: "Ini dari sis1
Allah" untuk mereka membeli
dengannya harga yang sedikit maka
kecelakaan besarlah bagi mereka dari
apa yang telah tulis tangan-tangan
mereka dan kecelakaan besarlah bagi
mereka dar1 apa yang mereka

usahakan.
{Al-Bagarah (2): 79}

< = maka (prefiks, awalan).

J49 = sengsara, malapetaka, bencana,

kecelakaan besar, kemalangan
(nomina, kata benda).

sl (= &adlh) = yang (pronomina,
kata ganti).
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L (e 51) = 1. menulis, mencatat,

mereckam, menyusun, mengarang,
menggubah, membuat konsep; 2.
menetapkan, menakdirkan; 3.
mewajibkan (verba, kata kerja).

@] — &.-:g.g = 1. menulis, mencatat,

mereckam, menyusun, mengarang,
menggubah, membuat konsep; 2.
menetapkan, menakdirkan; 3.
mewajibkan (verba, kata kerja).

Jz;q — b = menggambar, menulis
(verba, kata kerja).

seus — jki = menggaris, merancang,
mengonsep (verba, kata kerja).
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<S @ ") = kitab, buku
(nomina, kata benda).

L (- M) = tangan (kata benda).

J\é (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja)

J\:" - J 3-2a = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan 1s1 hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).
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Ida (&55s eds) = ini (pronomina, kata
ganti).
. = dari (preposisi, kata depan).

dis = (di) sisi, pada, di samping, di
sebelah (preposisi, kata depan).

LS-:J = pada, dekat (preposisi, kata
depan).

Sl — (s j-«“wg = membeli,
memperoleh (verba, kata kerja).
u.a.? (X uL:\) = harga (nomina, kata
benda).

M3 = sedikit, tidak banyak, tidak
seberapa (adjektiva).
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LS — w& = 1. mengusahakan,

mengerjakan, menyelenggarakan,
membuat; 2. memperoleh,
menghasilkan, menerima,
memenangkan, mendapat,
membuahkan (verba, kata kerja).

0 7

s‘/"‘/" — & = berusaha, melakukan

suatu usaha, bekerja keras (verba, kata
kerja).
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Dan mereka telah berkata: "Tidak akan
menyentuh kami Api neraka kecuali
hari-hari1 yang terhitung." Katakanlah:
"Apakah kamu telah mengambil d1 sis1
Allah perjanjian maka tidak akan
melanggar Allah perjanjian-Nya
ataukah kamu mengatakan atas Allah

apa yang tidak kamu 1lmui?"
{Al-Baqarah (2): 80}

e

9= dan (konjungsi, kata sambung).
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Jé (%) = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

JB — J3& = berkata, mengatakan,

berbicara, mengucapkan (verba, kata
kerja).

ber kata = melahirkan isi hati dengan
kata-kata, berbicara (verba, kata kerja).
mengatakan = menyebutkan,
menuturkan, menceritakan,
memberitahukan (verba, kata kerja).
tutur = ucapan (nomina, kata benda).

e

&5 = tidak akan (adverbia, kata

keterangan).

)\3\ = neraka (nomina, kata benda).
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4G = api (nomina, kata benda).
tﬁl = kecuali (preposisi, kata depan).

Ao (- 3\3) hari (nomina, kata

39x4 = yang terhitung, yang sudah

dihitung, yang terbilang (adjektiva,
kata s1fat)

.\.’u\ — .La..o mengambil (verba, kata
kerja).

Jaf — .\.;\.3 = menerima, mengambil,
mendapatkan (verba, kata kerja).

&g — & = menerima, mengambil,

mendapatkan (verba, kata kerja).
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(edigs — (sAaal = mendapatkan
petunjuk (verba, kata kerja).

Jis = (di) sisi, pada, di samping, di
sebelah (preposisi, kata depan).
633 = pada, dekat (preposisi, kata
depan).

AgE (- . 25¢5) = persetujuan,

permufakatan, perjanjian (nomina,
kata benda).

Sliws (7 - &<2'5+) = persetujuan, mitsaq,
permufakatan (nomina, kata, benda).
é\-ﬂ-?\ = kesepakatan (nomina, kata

benda).
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Ais (7> jj-é‘) = akad, kontrak, ikatan,
perjanjian (nomina, kata benda).

Jie — Jiay = mengikat,
menggabungkan (verba, kata kerja).

< = maka (prefiks, awalan).

k> = melanggar, menyalahi,

memecahkan, memutuskan (verba,
kata kerja).

Cals — (il = menggantikan (verba,
kata kerja).

HP — (J:-g = mengilmui (verba, kata
kerja).

Ay opalasy ol e 00,88 af aige Al ca 6 age D e 23S 6 s, ul vy g e E 6
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Yang benar: siapa telah mengusahakan
keburukan dan telah meliputi
dengannya kesalahannya maka 1tu
mereka penghuni-penghuni Api

neraka, mereka di dalamnya khalidun.
{Al-Bagarah (2): 81}




e

= = 1. ya (yes), benar, memang, betul

(yea); 2. tentu saja, pasti (adverbaia,
kata keterangan).

(] — w& = ]. mengusahakan,

mengerjakan, menyelenggarakan,
membuat; 2. memperoleh,
menghasilkan, menerima,
memenangkan, mendapat,
membuahkan (verba, kata kerja).

gs’/":"’ — L;*M-i = berusaha, melakukan

suatu usaha, bekerja keras (verba, kata
kerja).

rEo (- < &) = keburukan,

kejahatan, kesalahan (fault), dosa
(nomina, kata benda).
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s = kesalahan, kekeliruan, salah
(nomina, kata benda).
C\i}? = kesalahan, dosa, sayap,

pelanggaran ringan (nomina, kata
benda).

Ll = kekeliruan, galat (error)
(nomina, kata benda).

—<* = aib, malu, kerusakan, cacat,
kelemahan (nomina, kata benda).

s ¢ = kejahatan, keburukan (nomina,
kata benda).

3 = dosa (nomina, kata benda).
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k> = dosa, kesalahan, kelakuan

tidak senonoh, pelanggaran (nomina,
kata benda).

z > = kebingungan (nomina, kata
benda).

)3 9 = beban, muatan berat (nomina,
kata benda).

(o-e?l = perbuatan dosa, kesalahan, rasa

bersalah, pelanggaran berat (nomina,
kata benda).

A (- Oy, ©) = khalid, eternal,

terus menerus, tanpa akhir, tanpa batas
waktu (adjektiva, kata sifat).

(M) Osis 1 18 )W Dl A dikes o S DIl B0 2870k
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Dan yang mereka telah mengimani dan
mereka telah mengamalkan
Keshalihan-keshalihan 1tu mereka
penghuni-penghuni Al-Jannah, mereka
di dalamnya khalidun.

{Al-Baqarah (2): 82}

gl (- . plll) = yang (pronomina,

kata ganti).
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441 — s = mengimani,
mempercayal (verba, kata kerja).
meng-1-mani v mempercayai.
ber-1-man v mempunyai iman
(ketetapan hati).

oV G, - 05, L) = yang aman, yang
selamat, yang damai, yang kalem,
yang tenang, yang santai (adjektiva,
kata keadaan, kata sifat).

aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr
gangguan (pencurl, hama, dsb); 3
terlindung atau tersembunyi, tidak
dapat diambil orang; 4 pasti, tidak
meragukan, tidak mengandung risiko;
5 tenteram, tidak merasa takut atau
khawatir.
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;! = kabulkanlah, terimalah (kata

seru).

amin p terimalah, kabulkanlah,
demikianlah hendaknya (dikatakan pd
waktu berdoa atau sesudah berdoa).

Jes — [Jia3 = mengamalkan, berbuat,
beramal (verba, kata kerja).

J.d — Ja.a.g = melakukan (verba, kata
kerja).

é};a (- Hsdls) O, ol =

keshalihan, yang memenuhi syarat,
yang cocok, yang sesual (nomina, kata

benda).

AY) i g 24 ) Sl Ayl wdlal plzg 154T 2l
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